
SAFETY INSTRUCTION FOR USE AND MAINTENANCE
DO NOT DESTROY THIS MANUAL

INSTRUCTION DE SECURITE D’EMPLOI ET D’ENTRETIEN
CONSERVER CE LIVRET D’INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, EMPLEO Y MANTENIMIENTO
CONSERVAR EL PRESENTE MANUAL

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA NELL’USO E PER LA MANUTENZIONE
CONSERVARE IL PRESENTE LIBRETTO

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN  ONDERHOUD
BEWAAR DEZE HANDLEIDING

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA IN EXPLOATARE SI INTRETINEREA
PASTRATI ACEST MANUAL

 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRI POUŽÍVANÍ A PRI ÚDRŽBE

 

ODLOŽTE SI TENTO NÁVOD N APOUŽITIE

GB

F

E

I

NL

RO

SK

 

■ The technical specifications and the wiring diagrams contained in this user manual are valid only for the
model system which has the serial number indicated on the sticker.

 

 

 

■ Les informations, les schemas electri-
ques et les instructions pour l’utilisation et la manutention contenus dans ce livret sont valables uniquement
pour le type de modèle ayant le numero de matricule indique sur l’adhesif.

 

■ Los datos, los esquemas eléc-
tricos y las instrucciones de uso y mantenimiento contenidos en el presente manual son válidos sólo para la
instalación del modelo y con el número de matrícula indicado en el adhesivo. 

 

■ I dati, gli schemi elettrici e le
istruzioni d’uso e manutenzione contenuti nel presente libretto sono validi soltanto per l’impianto del modello
e con il numero di matricola indicato nell’adesivo.

 

■ Gegevens, elektrische schema's en gebruiks- en onder-
houdsaanwijzingen van deze handleiding gelden uitsluitend voor het op de sticker vermelde model en serie-
nummer.

 

■ 

 

Datele, schemele electrice `i instruc∑iunile de folosire `i de ¶ntre∑inere din acest
manual sunt valabile numai pentru aparatul cu modelul `i cu num™rul de serie indicate pe eti-
cheta adeziv™.

 

 

 

■ 

 

Údaje, elektrické schémy a pokyny na použitie a údržbu v tomto návode platia
iba pre zariadenie modelu a s výrobným číslom uvedeným na nálepke.
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ZOZNAM NÁHRADNÝCH DIELOV

R. CODE DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIZIONE
01 W000236123 CIRCUIT BOARD C.E. 22679 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE C.E. 22679 CIRCUITO ELECTRÓNICO C.E. 22679 CIRCUITO ELETTRONICO C.E. 22679

04 W000236122 CIRCUIT BOARD C.E. 22680 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE C.E. 22680 CIRCUITO ELECTRÓNICO C.E. 22680 CIRCUITO ELETTRONICO C.E. 22680

08 W000236149 POWER CABLE CÂBLE ALIMENTATION CABLE DE ALIMENTACIÓN CAVO DI ALIMENTAZIONE

09 W000227612 CABLE CLAMP SERRE-FIL PRENSACABLE PRESSA CAVO

09 W000227620 NUT NYLON ECRU SERRE-CÂBLE TUERCA NYLON DADO NYLON 

11 W000070027 SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTOR INTERRUTTORE

12 W000231163 OUTLET CONNECTOR RACCORD SORTIE RACOR DE SALIDA RACCORDO USCITA

13 W000227980 KNOB BOUTON PERILLA MANOPOLA

13 W000263971 HOOD CAPUCHON CAPUCHÓN CAPPUCCIO

14 W000227829 FAN UNIT MOTOVENTILATEUR MOTOR DEL VENTILADOR MOTOVENTILATORE

21 W000236124 CIRCUIT BOARD C.E. 22677 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE C.E. 22677 CIRCUITO ELECTRÓNICO C.E. 22677 CIRCUITO ELETTRONICO C.E. 22677

22 W000236125 CIRCUIT BOARD C.E. 22652 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE C.E. 22652 CIRCUITO ELECTRÓNICO C.E. 22652 CIRCUITO ELETTRONICO C.E. 22652

26 W000231390 FAN VENTILATEUR VENTILADOR VENTOLA

32 W000070040 CIRCUIT BOARD HF 317 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE HF 317 CIRCUITO ELECTRÓNICO HF 317 CIRCUITO ELETTRONICO HF 317

33 W000236158 COUPLER COUPLEUR ACOPLADOR ACCOPPIATORE

36 W000260921 CIRCUIT BOARD C.E. 22691 CIRCUIT ÉLECTRONIQUE C.E. 22691 CIRCUITO ELECTRÓNICO C.E. 22691 CIRCUITO ELETTRONICO C.E. 22691

38 W000237974 PROFILE FRAME PROFIL CADRE PERFIL MARCO PROFILO FRONTALE

46 W000227800 SOLENOID VALVE ÉLECTROVANNE ELECTROVALVULA ELETTROVALVOLA

51 W000070019 CLAMP BORNE BORNE MORSETTO BANANA 

51.1 W000231572 REMOTE CONNECTION RACORD REMOTE RACOR REMOTE CONNESSIONE REMOTE

52 W000070047 GAS CONNECTION RACCORD GAZ RACOR GAS RACCORDO GAS

69 W000233524 CHOKE ASSEMBLY IMPEDANZ IMPEDANCIA IMPEDENZA

72 W000070053 RH MOUNT SUPPORT DROIT SOPORTE DERECHO SUPPORTO DESTRO

72.1 W000070052 LH MOUNT SUPPORT GAUCHE SOPORTE IZQUIERDO SUPPORTO SINISTRO

75 W000070054 FAN ATTACHMENT ASSISE DE VENTILATEUR ASIENTO DEL VENTILADOR SELLA VENTILATORE

78 W000236160 CHOKE ASSEMBLY IMPEDANZ IMPEDANCIA IMPEDENZA

R. CODE BESCHRIJVING DESCRIERE POPIS

01 W000236123 ELEKTRONISCH CIRCUIT C.E. 22679

 

CIRCUIT ELECTRONIC C.E. 22679

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV C.E. 22679

04 W000236122 ELEKTRONISCH CIRCUIT HF 22680

 

CIRCUIT ELECTRONIC HF 22680

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV C.E. 22680

08 W000236149 VOEDINGSKABEL

 

CABLU DE ALIMENTARE

 

NAPÁJACÍ VODIČ

09 W000227612 KABELKLEM

 

MAN≤ON CABLURI

 

KÁBLOVÁ ZVIERKA

09 W000227620 KNOP NYLON 

 

PIULI∂® NYLON

 

NYLONOVÁ MATICA

11 W000070027 SCHAKELAAR

 

•NTRERUP®TOR

 

VYPÍNAČ

12 W000231163 AANSLUITSTUK

 

RACORD IE≤IRE

 

VÝSTUPNÁ PRÍPOJKA

13 W000227980 KNOP

 

BUTON

 

RUKOVAŤ

13 W000263971 DOPJE

 

CAPAC

 

KRYTKA

14 W000227829 MOTORVENTILATOR

 

VENTILATOR

 

VRTUĽA

21 W000236124 ELEKTRONISCH CIRCUIT C.E. 22677

 

CIRCUIT ELECTRONIC C.E. 22677

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV C.E. 22677

22 W000236125 ELEKTRONISCH CIRCUIT C.E. 22652

 

CIRCUIT ELECTRONIC C.E. 22652

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV C.E. 22652

26 W000231390 VENTILATOR

 

VENTILATOR

 

VRTUĽA

32 W000070040 ELEKTRONISCH CIRCUIT HF 317

 

CIRCUIT ELECTRONIC HF 317

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV HF 317

33 W000236158 KOPPELSTUK

 

CUPLAJ COMPLET

 

KOMPLETNÝ VYSOKOFREKVENČNÉHO 
TRANSFORMÁTOR

36 W000260921 ELEKTRONISCH CIRCUIT C.E. 22691

 

CIRCUIT ELECTRONIC C.E. 22691

 

DOSKA PLOŠNÝCH SPOJOV C.E. 22691

38 W000237974 LIJSTPROFIEL

 

PROFIL CADRU

 

RÁM

46 W000227800 ELEKTROMAGNETISCHE KLEP

 

ELECTROVALV® 

 

ELEKTROVENTIL

51 W000070019 CONNECTOR

 

CONECTOR

 

KONEKTOR

51.1 W000231572 CONNECTOR

 

CONECTOR

 

KONEKTOR

52 W000070047 GASAANSLUITING

 

RACORD GAZ

 

PLYNOVÁ PRÍPOJKA

69 W000233524 IMPEDANTIE

 

IMPEDAN∂®

 

JEDNOTKA TLMIVKY

72 W000070053 STEUN RECHTS

 

SUPORT DREAPTA

 

PRAVÝ DRŽIAK

72.1 W000070052 STEUN LINKS

 

SUPORT ST>NGA

 

ĽAVÝ DRŽIAK

75 W000070054 VENTILATORZADEL

 

SUPORT PENTRU VENTILATOR

 

DRŽIAK PRE VENTILÁTOR

78 W000236160 IMPEDANTIE

 

IMPEDAN∂®

 

JEDNOTKA TLMIVKY


